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The article focuses on the features of a subject or a doer of the action in the semantic
structure of English dynamic verbs. The subject is represented either as a prototype image or as
a set of characteristic attributes in the verb meaning. Concrete semantic features are revealed by
means of component analysis of meaning of dynamic verbs. A stochastic model of the subject
component is reconstructed according to the degree of actualization of subject semantic features
in subject-predicate constructions.

. 1. boraToBa
Munck, MI'JTY

OCOBEHHOCTH ©OPMHPOBAHMA TEPMHUHOCHCTEMbBI
[MPEAMETHOMU OBJIACTHU «(ITOJIMTUKA» U EE TPAHCKOJUPOBAHUE

ABTOp 3arpoHyn mnpobiemy (OPMHPOBAHHSI TEPMHHOCHUCTEMBI MPEIMETHOH 00NacTu
«lTonutka» B COBPEMEHHOM AaHIVIMMCKOM s3blke. MarepuajioM HCCJIENIOBAHUS — CITy’KaT
NIOJIUTUYECKHE TEPMUHBI, OTOOpaHHbIe U3 cTaTel OputaHckux u amepukanckux CMU. Haubonee
NPEACTABIEHHON BBICTYMaeT Temarndeckas rpynna «HammeHoBaHusi CyOBEKTOB MOJHTHKNY.
ABTOp TIPOBOIHT aHAJIM3 CJIOBOOOPA30BAHUS JIEKCHUECKHX €IUHHUL,, CJOB M CJIOBOCOYETAHHH,
NPUHAUICKANX TaHHON JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKOW TPYNIUPOBKE U MPUXOAUT K BBIBOAY O TOM,
YTO OCHOBHBIMH criocodamu 00pa30BaHMs HOBBIX TMOJHTHYECKHMX TEPMHHOB BBICTYIAIOT:
CHHTaKCHYECKHH, MOP(QOJOro-CHHTAKCHUECKI U ceMaHTHueckwil. IlogHMMaercss Takxke
npobiemMa Moucka SKBUBAJICHTA K paccMaTpuBaeMoil jJekcuke. [Ipu mepeBoae NaHHBIX TEPMHHOB
HEOOXOOMMO YYUTHIBATH KaK JIMHIBHUCTHUECKHE, TaK M COLMOKYJbTYPHBIE ACIEKThI, KOTOPBIE
3a4acTyI0 M3BECTHBI AJIEKO HE KaXXIOMYy HOCHTEINIO SI3bIKa. JTUM OOBSICHSAETCS HEOOXOAMMOCTh
OOBSICHEHUSI TEPMUHOB, 0003HAYAOIINX PEASTHH, KOTOPbIE HE UMEIOT aHAJIOTOB B IPYTUX CTPAHAX,
U, COOTBETCTBEHHO, >KBHBAJICHTOB B SI3bIKE MIEPEBO/IA.

IIporecc oOpa3zoBaHusd TEPMHUHOB HA COBPEMEHHOM ATarie MPHUHSIT TJI00ATbHBIH
pa3Max, Tak KaK MPOUCXOIUT MOCTOSHHBIA MEXAYHAPOIHBIH OOMEH TEPMUHAMH.

DT0 0COOCHHO TPOSIBIISIETCS B T€X HAYUHBIX cepax, KOTOPHIC TaK W WHAYE
CBSA3aHbI C COLIMYMOM H KHU3HBIO OOIIECTBA, HAMPUMED, B 00JaCTH MOJUTUUECKOMN
tepmuHosoruu. [logcucrtema Takux TEPMUHOB, BO3HUKIINAS 32 MOCIEAHUE YETHIPE
JNECATUIICTUS, XaPAKTEPU3YETCS HEKOTOPHIMU OTJIMUMAMU OT 0a30BOM TEPMHUHO-
cuctemsl [1]:

1) Haguume sIPKO BHIPAKECHHOW SMOITMOHATEHO-IKCITPECCUBHON OKPACKH,

2) WOMOMATHYECKUH XapakTep, MPUCYTCTBYIOMWN y OMPEACIEHHOW YacTh
TAKUX BBIPAKEHUN;

3) HamMu#Me y HEKOTOPHIX TEPMHUHOB MHOTO3HAUYHOCTH B TpPEACNiax OJIHOTO
TEPMUHOTIOJS;

4) BO3MOXHOCTh 00pa30BaHUS CHHOHUMHYECKUX PSAA0B (OOJBITHHCTBO
MIPEICTABIICHHBIX CHHOHUMOB SBJIAIOTCS TIOJTHBIMHU WJTH a0COIOTHBIMH ),
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5) TpencTaBIEHHOCTh M3YYaEMBIX TOHSITHH B OCHOBHOM B TyOJUITUCTH-
YECKOH, a HE B HAYUHOM JTUTEpaType.

Tem He MeHee, peub 00 3THX MOHATHAX OyJAET BECTUCh UMEHHO KakK O Tep-
MWHAX Ha OCHOBE CJICAYIOMMX MPHUCYIMX WM TPHU3HAKOB. HAJUYHWE CIIOBO-
o0pa3oBaTeNlbHON W JIGKCHUECKOW CHUCTEMHOCTH, CBSI3b C HAYYHBIM TOHATHEM
¥ YaCTOTHOCTH YMOTPEOJICHUS 3a OMPENCICHHBIA MEPUOJI BPEMEHH B Pa3IMUHBIX
uzaanusx [1].

C uensto otbopa TEpMHHOB ObUIO TpoaHANIM3UpoBaHO 47 OpPUTAHCKUX
U aMEPUKAHCKWX CTaTell W3 HE3aBUCHMBIX W3JAaHWH, BBIMYIIICHHBIX B TIEPHOJ
c 1984 r. mo 2016 roa. Ha ocHoBe aaHHbIX cTareil Obiin oToOpanbl 104 nekcu-
YECKUE CAWHMIIBI, TMPEJACTABICHHBIC CIIOBOM WJIH CIIOBOCOUYETAHHUEM, KOTOPHIC
3areM ObUTH KIacCH(UIIMPOBAHBI HA HECKOJIBKO TPYII HAa OCHOBE CBOWIX CEMaH-
THYECKUX CBOMCTB. JT0: «HammeHoBaHusA CyOBEKTOB MONUTHKWA», KOTOpas CTaia
camoi 00bEMHOH W3 TIPEACTABIICHHBIX JICKCHICCKUX TPYNTHUPOBOK (37 TEPMUHOB);
«XapaKTepUCTHKH ACATEIHPHOCTH CYOBEKTOB TOMATHKNY (18 TepMuHOB) 1 «UepTh
MOJIATUYECKUX TporieccoBy (27 TepmuHOB). OCTalbHBIE 0TOOPAHHBIC TEPMUHBI HE
BOIILJTA HU B OJIHY W3 Ha3BAHHBIX BHIIIE TPYII.

Cnenyer Takke OTMETHTH, UTO BCE ATH TEPMHHBI OTHECCHBI HAMU K TICPH-
(hepum TEPMHUHOCHUCTEMBI HA OCHOBAHWHU CJIETYIOIIHUX BBHIBOOB:

* CYIIECTBYET HHUUTOXXHO MAJIO€ KOJUYECTBO TOMOOHBIX TEPMHUHOB, IS
KOTOPHIX OBLJIW TIOIOOPAHbI MOIXOAIINE SKBUBAJICHTHI WU TIEPEBOBI B PYCCKOM
S3BIKE;

* TEPMHHBI 3a9aCTYIO HOCAT HACTOJIPKO y3KHI XapaKTep, uTo 0003HAYaEeMBbIit
UMHU CyOBEKT MOJTUTUKHA ABIIACTCS MPAKTHUECCKH €AMHCTBEHHBIM B CBOEM POJIE.

Uto xe KacaeTcs crnocoO0B UX 00pa30BaHUA, TO U 3/1€Ch TEHACHIIUS K HEKO-
TOPHIM OTJIMUMSAM HAXOJWUT CBOE TPOJO/DKeHMEe. Tak, B oTiawdme OT Kiaccudwu-
Kaluu cnoco0oB 00pa3oBaHus TepMHUHOB, paspadoranHoit C. B. I'punes-I'pune-
BuueM (4 cmocoba oOpazoBanms) [2], oOpa3oBaHue BHIOPAHHBIX TEPMHUHOB
MPEJICTABIICHO TOJIBKO TPEMS BHJIAMH — CHHTAKCHUYECKHM, MOP(]OIOTO-CHHTAKCH-
YECKMM W CEMaHTHYECKHM, TO €CTh, 0€3 CaMOCTOSITEIbHOTO WCIOJIb30BAHUS
MOP¢OJIOTHYECKOTO Crmocoda.

Ha ocHoBe aHanmuza cniocoOoB 00pa3oBaHUs OTOOPaHHBIX TEPMUHOB OBLIO
BBISIBJICHO, YTO CaMbIM TPOJYKTHBHBIM CITIOCOOOM SIBJISETCS CHHTAKCHUCCKUN
(BOBHUKHOBEHHME IIEJIOCTHOTO CIIOBOCOUCTAHUS IYTEM CIIMSHUS IBYX U 00JIee CIIOB,
CBA3AHHBIX TTOTUUHUTEITFHOM CBA3BI0). OH MOKET OBITH TTPEICTABIICH BADUAHTAMH

* CYIIECTBUTEIIFHOE + CYIIECTBUTEIBHOE, HANpPUMED, honeymoon period,
donkey vote, election fever,

* TIPUJIAraTeNbHOE + CYIIECTBUTENBHOE: political football, red tape v safe seat,

* YHUCIIATEIBHOE + CYIMECTBUTENbHOE: fifth columnist,

* BBIPAOXCHHWA, cojaepKkaiue Oosee NBYX CIIOB B CBOEM COCTaBe:. palm tree
Justice, political hot potato wiv committing political suicide.

HeobxommMo OTMETHTH, 9TO B HEKOTOPHIX CIyYasX CHHTAKCHUYCCKHH CIOCO0
CJIOBOOOPA30BAHUS COUETACTCA ¢ CEMAHTUUECKUM. JTO MPOUCXOIUT B TOM Cliydae,
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€CI  CIIOBOCOUYETAHWE OBLJI0 3aMMCTBOBAHO W3 OONICTUTEPATyPHOTO  S3bIKA
C YAaCTHYHBIM COXPaHEHHEM cBoero 3HaueHmsa. OcoOeHHO 3TO KacaeTcs (¢pazeo-
JIOTU3MOB THTA poison the well, toe the party line, bell the cat wim press the flash.

Bropsim mo konmmuecTBy 0Opa3oBaHM MOMKHO CYHTATh MOP(OI0TO-CHH-
TAKCWUECKHUH CIoco0, MPENCTAaBICHHBIM CIIOBOCIOXKEHUEM C TMPUCOCTUHEHUEM
HOBBIX MopdeM: two-party-preferred, flip-flop, logrolling n doublespeak, npruem
MOCJICTHAN TEPMUH SBJISETCA 3aMMCTBOBAHUEM W TIOCTEAYIOMAM CITUSHACM JIBYX
aBTOPCKUX HEOJIOTH3MOB M3 XYJIO0XKECTBEHHOW JUTEPATYPhl, 2 UMEHHO W3 MPOU3-
BeacHuda «1984» Jlx. Opyanna.

HckmoanTenbHO CeMaHTHUECKUM criocoOoM (Tmytem MeTtadopusanuu) ObLIo
00pa30BaHO HAUMEHBIIIEE KOJTMUYECTBO TEPMHUHOB. [IpuMepamMu ABIISIFOTCSA TOHATHS
spin [3], watermelon wim wonk [4].

Oco0EeHHOCTBIO MEPEeBOAA BCEX ATUX TEPMUHOB HA PYCCKHUU SA3BIK MOYMKHO
CUMTATh OTCYTCTBHE y OOJBITMHCTBA U3 HUX 3a(PMKCHPOBAHHBIX B CYIIECTBYIOIIUX
cJIoBapsAx SKBUBaJieHTOB. Ha Ham B3rsaa, oObACHEHHEM MaHHOMY (DaKTy MOXKET
BBICTYTIATh CAEAYIONIEE.

Bo-niepBrix, m000# TEPpMUH B TEKCTE HECET B ceOe OCHOBHOE COJCpPKAHWE
U CTICTIHAJIEHYIO MH(GOPMAIIHIO, TTOATOMY B TIEPBYIO 0UEPE/h MOTHUMASTCSA BOTIPOC
HaXOXKJACHUS MAaKCUMATbHON SKBUBAJICHTHOCTH IS KQXKAOTO THITA WH(POPMAITHH.

Hampumep, tepmun backbencher [4] sBnseTcss XapaKTEPUCTHKOW WCKIIIO-
YUTEIBHO OPUTAHCKOTO TAPJIAMEHTa, UMEIONMIETO OCOO0YI0 CTPYKTYPY MOCTPOCHHUS.
[ToaToMy mepeBON TIyTEM KaTbKUPOBAHHUA — 3AOHECKAMECYHUK — JIVINAST NAHHBIA
TEPMHUH CBOCH CIEIU(UKA U HE HECET OMPEACICHHON CMBICJIOBOW HArpy3Kd JUIA
YeJIoBeKa, HE 3HAKOMOTO C TIOHATHEM. B JaHHOM ciydae MepeBOMUMKY CICHyeT
o0OpaTUTBhCA K YTOUHSIONIEMY KOMMEHTApPHIO (KOTOPBIM MOXKET CTaTh CHOCKA B
TEKCTe), OO, €CNM HSTO HEBO3MOXKHO, 3aMEHHTH TEPEBOJI CIOBOCOUYETAHHUEM
PA0080II YleH napiaamenmd.

Bo-BTOphIX, HEOOXOAUMBIM YCJIOBHEM SBISETCS TIyOOKOE W3yUCHHE U
MOHVUMAHWE JIMHTBOKYJBTYPHl W COIMOKYJIBTYPHI SI3bIKA OPUTHHAIA. DTO MOXKET
CTaTh KaMHEM TPETKHOBEHUA B JIBYX CIIydasx:. €CJIM TEPMUH YACTUUHO MEHSET
CBOC 3HAUCHHWE B 3aBHCHMOCTH OT TOJATHYECKOHW CHCTEMBI CTPAaHBl M €CIH OH
MPEACTABIACT COOOW JIaKyHY B SI3bIKC OpPWUTHHAIA W HE WUMEET Jaxe NpuOIH-
3UTEJLHBIX aHAJIOTOB B S3BIKE MIEPEBO/IA.

K mepBomy ciydaro MOXHO OTHECTH TEpMWH crossingthefloor, mepeson
KOTOPOTO BO3MOJKEH B JBYX BapuaHTax. [lepBwIii — ronocoBaHWe 4jieHA MApTHA
NPOTUB TIPUHATBIX JTOMW TMAPTHEH CTPATETHH MOBEAEHUS — PaCHpPOCTPAHEH B
Kanane n BenukoOpurannu, Toraa Kak BTOPOH — CMEHA OJHOM MApTHHA HA APYTYIO
Mocjie TMOJIYUYeHHsI MeCTa B TIepBOM — OyieT BcTpeuaThea uekmounTeapHo B CIITA,
ABctpamuu u Howoit 3emanmuu. [lpm »TOM B maHHBIX CTpaHaX y MOHSATHSA
COXPAHUTCS W TIEPBOE €T0 3HAUCHWE, WHBIMHU CJIOBAMHM, TMOJHOE €Tr0 TOHWMAHHE
OyaeT BO3MOYKHO TOJIBKO MCXO0I M3 KOHTEKCTA.

[IpumepoM JaKyHBI CIIY>KUT aMEPUKAHCKWUW TepMuH Friday news dump,
MOCKOJIBKY €ro TepeBoji OyaeT HECOMHEHHO TpeOOBaTh OTACIBHOTO TOSCHEHUS
WM KOMMEHTApHs JUTsl YATATENISA, HE CTAJTKUBABINETOCA ¢ MOJ00HON MpoIe ypoi
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MOJau HOBOCTEH, KOT/Ia MEJKHE HETATWBHBIE CTAThbH TMOSBJISIOTCS B Ta3erax
B TISITHUITY BO BTOPOW TOJIOBUHE AHS, YTOOBI MAPTHH WJIM TTOJIMTHKH, YIOMSIHYTHIE
B HUX, MOTJTM N30€KaTh PUCTATHLHOTO BHUMaHUA. B TakoM ciTydae TEpPMHUH MOXKET
OBITh TIEPEBENCH TOJIBKO C TOMOIIBIO KOHKPETH3AMMH. NYOIUKAYUS 306€00MO
He2AMUBHbIX HOBOCIMHbBIX CIameti 8 8eYepHUX NAMHUYHBIX BbINYCKAX 2A3eN.

Ha ocHoBe mpoBemeHHOTO aHaM3a MOXKHO TPEIOXKHUTH CICAYIONINE BapH-
aHTHI TIEPEBO/IA PACCMATPUBAEMBIX TEPMUHOB TIpeaAMeTHON o0acTu «IlomuTrkay:

1. IlpuuacTue/mpunaratenbHOE + CYIIIECTBUTEIHLHOE.

2. ®pa3eooru3M Wi yCTOWYUBOE CIIOBOCOUCTAHHUE.

3. UncnurenbHOE + CYIMECTBUTEIBHOE.

4. CnoBocoueTaHus U3 ABYX U 0OJI€€ CJIOB, COCAMHEHHBIX MOAUMHUTEIbHON
(MCTIONB3YETCA TPAKTHYECCKH BCETJa) WM COUYMHHTEIBRHOW (MCIONIB3yeTCs
3HAUUTETBHO PEXKE) CBSI3BIO.

5. CrioXHOTIOAUMHECHHBIE KOHCTPYKIMH (CIIOBAPHBIC OMPEICICHUS WIIH KOM-
MEHTapHH I yTOUHEHUS JETAJICH).

[lepBbie Tpu cmocoba MOAXOMAT B OCHOBHOM JUISi T€X MOHSTHM, KOTOPHIC
OTHOCATCA K aMEPUKAHO-OPUTAHCKUM TMOJUTHUYCCKAM CHCTEMaM, HO 0O0JajaroT
Ju00 aHaJoTaMU B PYCCKOS3BIYHBIX CTPaHAX, JIMOO CIIOBAPHBIMH OMPEACICHUAMHA
B S3BIKE TIEPEBO/IA.

[Tocnenane nBa cmocoba HamboJiee YacTO WMCHOJB3YIOTCS Ul TIEPEBOJIA
TEPMHUHOB, O0O3HAYAIONIUX pEaJIiK, KOTOPhIE HE HWMEIOT aHAJIOTOB B APYTHX
cTpaHax. Takue ciioBa M CIOBOCOUYETAHWA HE WMEIOT SKBUBAJICHTOB B S3BIKE
MEPEBOIa U, COOTBETCTBEHHO, HYK/TAIOTCS B OOBICHCHHH.

B kauectBe 3akmtoueHus cieAyeT A00aBUTh, 4YTO TMEPEBOA MOJOOHBIX
TEPMHUHOB BCETJA COMPSHKECH C PAIOM TPYIHOCTEH M HEYJ0OCTB I MEPEBOTINKA,
MOCKOJIBKY JUTsi HanOoJiee TOYHOTO TEpeBoja TPeOyeTcs YUMTHIBATh W JIMHTBH-
CTHUYCCKHE, W COIMOKYJIbTYPHBIC HIOAHCHI, KOTOPHIC 3aUacTyl0 WM3BECTHBI JAICKO
HE KKIOMY HOCUTEIIO S3bIKA.
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